
Diamondback HD 10x28

Nobody wants to spend more than they have to for a solid pair of binoculars. But
what if you could spend less while getting more out of your glass? That's what
you get with these Vortex Optics Diamondback HD binoculars, which are
designed to provide premium performance at a price you'll love.
In the price vs. performance game, there's only one winner, and that's the Vortex
Optics Diamondback HD binos. This optic option offers a clear, crisp sight picture
and even ships with the company's GlassPak binocular harness, so you can keep
your observation tool secured in the field. Magnification options in the Vortex
Diamondback HD lineup include 8x, 10x and 12x options, with objective sizes
ranging from 28mm to 50mm.

These binos range in weight from 14 ounces to 30 ounces, depending on the
options selected.

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Diamondback HD 10x28
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003346
Mfr. No.: DB211
Color: Green
Field of View at 1,000 Yards: 273'
Field of View at 1,000 Yards: 273'
Magnification: 10
Objective Size: 28
Weight: 15.9 oz
Delivery weight: 0.703kg
Shipping height: 147mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 166mm
UPC: 875874009905
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VORTEX OPTICS Diamondback HD 10x28 Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Diamondback HD 10x28 binoculars. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your binoculars. Please read this guide carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the binoculars by following all instructions provided in this guide.
Be aware of potential hazards that may arise during use, including but not limited to:

Eye strain from prolonged use.
Risk of dropping the binoculars, which may cause damage or injury.
Potential for sharp edges or small parts that could pose a hazard.

Always keep the binoculars out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Use the binoculars only for their intended purpose – observing distant objects.
Avoid using the binoculars in extreme weather conditions, such as heavy rain or strong winds, to prevent
damage.

Specific Safety Precautions for Use

Eye Protection:
Do not look directly at the sun or other bright light sources through the binoculars, as this can cause
serious eye damage.

Handling:
Always hold the binoculars securely with both hands to avoid dropping them.
Use the provided GlassPak binocular harness to keep the binoculars secure while in use.

Cleaning and Maintenance:
Use a soft, dry cloth to clean the lenses. Avoid using harsh chemicals or abrasive materials.
Store the binoculars in a protective case when not in use to prevent scratches and damage.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking:
Carefully remove the binoculars from the packaging. Check for any visible damage or missing parts.

Adjusting the Binoculars:
Adjust the eyecups by twisting them up or down to fit your eye relief preferences.
Use the central focus wheel to adjust the clarity of the image.

Using the Binoculars:
Hold the binoculars with both hands, ensuring a firm grip.
Look through the eyepieces while adjusting the focus to obtain a clear image.
Use the binoculars at a comfortable distance from your eyes to prevent strain.

Storing the Binoculars:
When not in use, store the binoculars in a cool, dry place.
Use the provided case to protect the binoculars from dust and damage.

Disposal Instructions
Dispose of the binoculars responsibly at the end of their life cycle.
Do not dispose of the binoculars in regular household waste.
Check local regulations for proper disposal methods or recycling options for optical devices.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding your VORTEX OPTICS Diamondback HD binoculars, please refer to
the manufacturer's contact information provided on the packaging or the official website.



Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your VORTEX OPTICS Diamondback HD binoculars
responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Binoculares
VORTEX OPTICS Diamondback HD 10x28

Introducción
Gracias por elegir los binoculares VORTEX OPTICS Diamondback HD 10x28. Este producto está diseñado para
ofrecerte un rendimiento óptimo en diversas condiciones de observación. Sin embargo, es importante seguir ciertas
pautas de seguridad para garantizar un uso adecuado y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén los binoculares fuera del alcance de los niños.
No utilices los binoculares en condiciones climáticas extremas que puedan dañar el producto.
Evita mirar directamente al sol a través de los binoculares, ya que esto puede causar daño ocular.
Inspecciona los binoculares regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza los binoculares solo para su propósito previsto, que es la observación.
Ajuste de la dioptría: Ajusta la dioptría antes de usar los binoculares para asegurar una visión clara.
Correa de seguridad: Utiliza la correa de los binoculares para evitar que se caigan y se dañen.
Condiciones de limpieza: Limpia las lentes con un paño suave y seco. No uses productos químicos
agresivos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste de la dioptría:

Gira el anillo de dioptría en el ocular derecho hasta que la imagen sea clara.

Uso de los binoculares:

Sostén los binoculares con ambas manos.
Coloca el ocular cerca de tus ojos y ajusta la distancia entre los oculares según sea necesario.
Mira a través de los binoculares y enfoca el objeto que deseas observar.

Uso del arnés GlassPak:

Coloca el arnés sobre tu cabeza y ajusta las correas para un ajuste cómodo.
Asegúrate de que los binoculares estén bien sujetos en el arnés mientras te mueves.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar los binoculares, verifica las regulaciones locales sobre la eliminación de productos
electrónicos.
No los arrojes a la basura común. Busca un centro de reciclaje adecuado en tu área.

Información de Contacto para Más Soporte
Para obtener más información sobre seguridad y soporte, consulta la documentación del producto o visita el sitio
web oficial de VORTEX OPTICS.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, podrás disfrutar de tus binoculares VORTEX OPTICS Diamondback HD
10x28 de manera segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a cualquier aviso de seguridad y actualizaciones
sobre el producto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla VORTEX OPTICS
Diamondback HD 10x28

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lornetek VORTEX OPTICS Diamondback HD 10x28. Naszym celem jest zapewnienie, że
korzystanie z tego produktu będzie bezpieczne i przyjemne. Proszę zapoznać się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko urazów i maksymalnie wykorzystać możliwości swoich lornetek.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj lornetek zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcją obsługi.
Przechowuj lornetki w suchym miejscu, z dala od ekstremalnych temperatur i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan lornetek. W przypadku uszkodzeń, nie używaj ich i skontaktuj się z producentem.
Dzieci powinny korzystać z lornetek tylko pod nadzorem dorosłych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Unikaj skierowania lornetek w stronę słońca, ponieważ może to spowodować uszkodzenie wzroku.
Nie używaj lornetek w warunkach dużego wiatru lub deszczu, chyba że są one odpowiednio zabezpieczone.
Upewnij się, że lornetki są prawidłowo ustawione przed użyciem, aby uniknąć nieprzyjemnych doświadczeń
wizualnych.
Nie próbuj samodzielnie demontować ani naprawiać lornetek.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Otwórz opakowanie i sprawdź, czy wszystkie elementy są obecne.
Użyj uprzęży GlassPak do wygodnego noszenia lornetek.

Dostosowanie ustawień:

Ustaw odpowiednie powiększenie (10x) oraz średnicę obiektywu (28 mm) zgodnie z wymaganiami
obserwacji.
Użyj pokrętła ostrości, aby uzyskać wyraźny obraz.

Użytkowanie:

Używaj lornetek w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Trzymaj lornetki w stabilnej pozycji, aby uniknąć drgań obrazu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Lornetki VORTEX OPTICS Diamondback HD nie są produktem spożywczym. Utylizuj je zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wrzucaj lornetek do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne sytuacje.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania lornetek, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem obsługi klienta w Twoim regionie.

Dziękujemy za wybór lornetek VORTEX OPTICS Diamondback HD 10x28. Życzymy udanych obserwacji!



VORTEX OPTICS Diamondback HD Kikare
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Diamondback HD kikare. Dessa kikare är designade för att ge utmärkt
prestanda och klarhet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd kikarna endast för avsett ändamål.
Undvik att använda kikarna i extrema väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Håll kikarna borta från barn utan vuxen övervakning.
Kontrollera kikarna regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara kikarna på en säker och torr plats när de inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid bärsele som medföljer för att förhindra att kikarna faller eller skadas.
Justera fokuseringen långsamt för att undvika ögonskador.
Undvik att titta direkt in i starka ljuskällor, vilket kan skada ögonen.
Rengör linserna med en mjuk, ren trasa för att undvika repor.
Använd kikarna på ett stabilt underlag för att förhindra att de faller.

Instruktioner för installation och användning
För att använda kikarna, placera dem i båda händerna och håll dem stadigt.
Justera avståndet mellan ögonen genom att flytta okularet tills bilden blir tydlig.
Använd fokuseringshjulet för att justera skärpan.
När du är klar med att använda kikarna, förvara dem i den medföljande bärselen för att skydda dem från
skador.

Avfallshantering
När kikarna inte längre är i bruk, överväg att återvinna dem om det är möjligt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för elektroniska produkter.
Lämna inte kikarna i naturen eller på platser där de kan skada miljön.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående säkerheten hos VORTEX OPTICS Diamondback HD kikare, vänligen kontakta
en auktoriserad återförsäljare eller besök VORTEX OPTICS officiella webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda kikarna på ett säkert sätt kan du njuta av en
fantastisk observationsupplevelse.
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Návod k bezpečnému používání dalekohledů VORTEX
OPTICS Diamondback HD 10x28

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili dalekohledy VORTEX OPTICS Diamondback HD 10x28. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval vynikající optický výkon a byl snadno použitelný. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
využití tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím dalekohledů si vždy zkontrolujte, zda nejsou poškozené.
Používejte dalekohledy pouze k určenému účelu, tj. k pozorování přírody, sportovních událostí apod.
Udržujte dalekohledy mimo dosah dětí bez dozoru dospělých.
Nenechávejte dalekohledy na přímém slunci po delší dobu, aby nedošlo k poškození optiky.
Při manipulaci s dalekohledy buďte opatrní, abyste se vyhnuli nárazům a pádům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím dalekohledů se ujistěte, že máte čisté a suché ruce.
Nepokoušejte se rozebírat dalekohledy, mohou obsahovat citlivé optické prvky.
Při používání dalekohledů na vysokých místech nebo v těžkých podmínkách se ujistěte, že jste stabilní a
dobře vyvážení.
Pokud používáte dalekohledy ve vlhkém prostředí, ujistěte se, že jsou voděodolné a správně uzavřené.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení dalekohledů:

Otevřete dalekohledy a nastavte je na požadovanou vzdálenost pozorování.
Upravte dioptrickou korekci pro vaše oči, pokud je to nutné.

Použití dalekohledů:

Držte dalekohledy oběma rukama a přiložte je k očím.
Zaměřte se na objekt, který chcete pozorovat, a jemně otočte zaostřovacím kolečkem, dokud není
obraz jasný.
Pokud je to možné, používejte stativ pro stabilnější pozorování.

Údržba:

Po použití otřete čočky čistým hadříkem na optiku, abyste odstranili prach a šmouhy.
Skladujte dalekohledy v suchém a chladném prostředí, ideálně v ochranném pouzdře.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Optické prvky a elektronické součásti mohou vyžadovat speciální zpracování, proto se ujistěte, že jsou
správně zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy a další podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo kontaktujte výrobce prostřednictvím
oficiálních kanálů.

Děkujeme za váš nákup a přejeme vám mnoho šťastných pozorování s dalekohledy VORTEX OPTICS
Diamondback HD 10x28!


